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Ledelsespåtegning
Bericht der Unternehmensleitung

Generalforsamlingen har besluttet, at årsrapporten
for det kommende regnskabsår ikke skal revideres.
Direktionen anser fortsat at betingelserne for at
undlade revision er opfyldt.

Die Voraussetzungen von einer Prüfung
abzusehen werden nach Ansicht von Vorstand
weiterhin erfüllt.

Direktionen aflægger hermed årsrapporten for
2012 for Komplementar Tysk Retail IV ApS.
Direktionen erklærer:

Der Geschäftsleitung  erstattet hiermit den
Geschäftsbericht  der Komplementar Tysk Retail
IV ApS  für das Jahr 2012. . Der Geschäftsleitung 
erklärt:

- At årsrapporten er aflagt i overensstemmelse
med den danske årsregnskabslov.

- Dass der Geschäftsbericht  in Überein-
stimmung mit dem dänischen Gesetz über
Jahresabschlüsse erstellt wurde.

- At den valgte regnskabspraksis anses for hen-
sigtsmæssig og de udøvede regnskabsmæs-
sige skøn for forsvarlige.

- Dass die gewählten Bilanzierungs- und Bewer-
tungsgrundsätze als zweckmäßig und die aus-
geübten bilanziellen Einschätzungen als ord-
nungsgemäß angesehen werden.

- At årsrapporten giver et retvisende billede af
virksomhedens aktiver og passiver, finansielle
stilling samt resultatet.

- Dass der Geschäftsbericht  ein den tatsäch-
lichen Verhältnissen entsprechendes Bild der
Vermögens-, Finanz- und Ertragslage der
Gesellschaft vermittelt.

- Ledelsesberetningen indeholder efter vores
opfattelse en retvisende redegørelse for de
forhold, beretningen omhandler.

- Nach unserer Auffassung enthält der
Vorstandsbericht eine den Tatsachen
entsprechende Darstellung der im Bericht
behandelten Sachsverhalte.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

Der Geschäftsbericht  wird zur Genehmigung der
Hauptversammlung vorgelegt.

København, den 12. april 2013
Kopenhagen, 12. April 2013

Direktion
Geschäftsleitung

________________________
Ulrich Nielsen
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Den uafhængige revisors erklæringer 
Erklärungen des Selbständigen Wirtschaftsprüfers

Til kapitalejerne i Komplementar Tysk Retail
IV ApS

An die Gesellschafter der Komplementar
Tysk Retail IV ApS

PÅTEGNING PÅ ÅRSREGNSKABET VERMERK IM JAHRESABSCHLUSS

Vi har revideret årsregnskabet for Komplementar
Tysk Retail IV ApS for regnskabsåret 1. januar -
31. december 2012, der omfatter anvendt regn-
skabspraksis, resultatopgørelse, balance og noter.
Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabs-
loven.

Wir haben den Jahresabschluss der
Komplementar Tysk Retail IV ApS für das
Geschäftsjahr vom 1. Januar - 1. Dezember 2012
geprüft, der sich auf die angewandte
Rechnungslegungspraxis, die Gewinn- und
Verlustrechnung, die Bilanz und den Anhang
erstreckt. Der Jahresabschluss wird in
Übereinstimmung mit dem  dänischen Gesetz über
den Jahresabschluss erstellt. 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Die Verantwortung der Geschäftsleitung für
den Jahresabschluss

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledel-
sen har endvidere ansvaret for den interne kontrol,
som ledelsen anser nødvendig for at udarbejde et
årsregnskab uden væsentlig fejlinformation,
uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Die Geschäftsleitung trägt die Verantwortung für
die Erstellung und Vorlegung des Jahresabschluss,
der ein den tatsächlichen Verhältnissen
entsprechendes Bild in Übereinstimmung mit dem
dänischen Gesetz über den Jahresabschluss
entspricht. Die Gesellschaftsleitung trägt ferner
die Verantwortung für die interne Kontrolle, die
die Geschäftsleitung für erforderlich hält, um
einen Jahresabschluss ohne wesentliche
Fehlinformation auszuarbeiten unabhängig davon,
ob die Fehlinformation auf Täuschungen und
Fehler zurückzuführen ist.

Revisors ansvar Die Verantwortung des Wirtschaftsprüfers
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om
årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi har
udført vores revision i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og yderligere
krav ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver,
at vi overholder etiske krav samt planlægger og
udfører revisionen for at opnå høj grad af
sikkerhed for, om årsregnskabet er uden væsentlig
fejlinformation.

Unsere Verantwortung liegt darin, eine Schluss-
folgerung über den Jahresabschluss auf der
Grundlage unserer Abschlussprüfung abzugeben.
Wir haben die Abschlussprüfung in
Übereinstimmung mit internationalen Prüfungs-
normen und weiteren Anforderungen gemäß der
dänischen Gesetzgebung für Wirtschaftsprüfer
ausgeführt. Diese Normen und Anforderungen
verlangen, dass wir ethischen Anforderungen
genügen, sowie so planen und durchführen, dass
wir ein hohes Maß an Sicherheit dafür erzielen, ob
der Jahresabschluss keine wesentliche
Fehlinformation enthalten.
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Den uafhængige revisors erklæringer 
Erklärungen des Selbständigen Wirtschaftsprüfers

En revision omfatter udførelse af revisionshand-
linger for at opnå revisionsbevis for beløb og
oplysninger i årsregnskabet. De valgte
revisionshandlinger afhænger af revisors
vurdering, herunder vurdering af risici for
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl. Ved
risikovurderingen overvejer revisor intern kontrol,
der er relevant for virksomhedens udarbejdelse af
et årsregnskab, der giver et retvisende billede.
Formålet hermed er at udforme revisions-
handlinger, der er passende efter omstændig-
hederne, men ikke at udtrykke en konklusion om
effektiviteten af virksomhedens interne kontrol. En
revision omfatter endvidere vurdering af, om
ledelsens valg af regnskabspraksis er passende,
om ledelsens regnskabsmæssige skøn er rimelige
samt den samlede præsentation af årsregnskabet.

Eine Prüfung enthält die Ausführung von
Prüfungshandlungen zum Erzielen von Prüfdoku-
mentation für die im Jahresabschluss  enthaltenen
Beträge und Informationen. Die gewählten Prü-
fungshandlungen hängen von der Einschätzung
des Prüfers ab, hierunter die Beurteilung der
Risiken für im Jahresabschluss befindliche
wesentliche fehlerhafte Information, ohne
Rücksicht darauf, ob sie Veruntreuungen oder
Fehlern zuzuordnen sind. Bei der Risikobewertung
erwägt der Prüfer interne Kontrolle, die für die
Erstellung eines Jahresabschlusses durch das
Unternehmen, der ein den tatsächlichen
Verhältnissen entsprechendes Bild vermittelt,
relevant ist. Der damit verbundene Zweck besteht
darin, Prüfungshandlungen zu gestalten, die den
Umständen nach angemessen sind, aber nicht
eine Schlussfolgerung über die Effizienz der
internen Kontrolle des Unternehmens abzugeben.
Eine Prüfung umfasst ferner die Beurteilung, ob
die von der Geschäftsleitung vorgenommene Wahl
von angewandten Rechnungslegungspraxis pas-
send ist, ob die rechnungsmäßigen  Bewertungen
der Geschäftsleitung angemessen sind, sowie eine
Bewertung der gesamten Präsentation des Jahres-
abschlusses.

Det er vores opfattelse, at det opnåede
revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som
grundlag for vores konklusion.

Nach unserer Überzeugung ist die erreichte Prüf-
dokumentation ausreichend und als Grundlage für
unsere Schlussfolgerung geeignet.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. Die Prüfung hat keinen Anlass zu keinen Einwen-
dungen gegeben.

Konklusion Schlussfolgerung
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2012 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2012 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Nach unserer Überzeugung vermitteln der Jahres-
abschluss in Übereinstimmung mit dem dänischen
Gesetz über den Jahresabschluss ein den
tatsächlichen Verhältnissen entsprechendes Bild
der Aktiva, Passiva und Finanzlage der
Gesellschaft zum 31. Dezember 2012 sowie der
Geschäftstätigkeit für das Geschäftsjahr vom 1.
Januar - 31. Dezember 2012.
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Den uafhængige revisors erklæringer 
Erklärungen des Selbständigen Wirtschaftsprüfers

Supplerende oplysning vedrørende forhold i
regnskabet

Ergänzende Angaben über Sachverhalte im
Jahresabschluss

Uden at det har påvirket vores konklusion, gør vi
opmærksom på, at der er usikkerhed om
værdiansættelsen af tilgodehavende i K/S Tysk
Retail IV. Usikkerheden henføres til,  at K/S Tysk
Retail IV's 2. prioritetslångiver har anmodet
selskabet om nedbringe låneengagementet eller
alternativt at finde en ny långiver. Vi henviser til
note 1, hvori ledelsen redegør for usikkerheder.
Ledelsen og administrator forventer, at kunne
fortsætte driften i 2013, og aflægger i
overensstemmelse hermed årsrapporten under
forudsætning af selskabets fortsatte drift.

Ohne dass dies unser Prüfungsurteil beeinflusst
hat, machen wir darauf aufmerksam, dass es
erhebliche Unsicherheit in Bezug auf die
Bewertung der Forderung gegen K/S Tysk Retail
IV gibt. Die Unsicherheit rührt davon her, dass der
Darlehensgeber des zweitrangigen Darlehens die
Gesellschaft darum gebeten hat, das Darlehen zu
reduzieren oder einen neuen Darlehensgeber zu
finden. Die Unternehmensleitung und der
Verwalter erwarten, dass die Gesellschaft im
Jahre 2013 ihre Geschäftstätigkeiten fortführen
kann, und haben deshalb den Jahresabschluss
unter der Voraussetzung des Fortbetriebs der
Gesellschaft erstellt.

UDTALELSE OM LEDELSESBERETNINGEN ERKLÄRUNGEN ÜBER DEN BERICHT DES
VORSTANDES

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst
ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yder-
ligere handlinger i tillæg til den gennemførte
revision af årsregnskabet. Det er på denne
baggrund vores opfattelse, at oplysningerne i
ledelsesberetningen er i overensstemmelse med
årsregnskabet.

Wir haben den Bericht des Vorstandes in
Übereinstimmung mit dem dänischen Gesetz über
den Jahresabschluss durchgelesen. In Ergänzung
zu der durchgeführten Prüfung des Jahres-
abschluss haben wir keine weiteren Handlungen
unternommen. Auf dieser Grundlage vertreten wir
die Meinung, dass die Angaben in dem Bericht des
Vorstandes in Übereinstimmung mit dem Jahres-
abschluss sind.

København, den 12. april 2013
Kopenhagen, 12. April 2013

KPMG
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Poul Erik Olsen Michael Tuborg
Statsautoriseret revisor Statsautoriseret revisor
Staatlich autorisierter Revisor Staatlich autorisierter Revisor
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Ledelsesberetning
Lagebericht

Væsentligste aktiviteter Hauptgeschäftstätigkeiten 
Selskabets hovedaktivitet er at være komple-
mentar for K/S Tysk Retail IV.

Die Haupttätigkeit der Gesellschaft besteht darin,
Komplementärin für K/S Tysk Retail IV zu sein.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Geschäftsentwicklung und wirtschaftliche
Lage 

Selskabets drift i 2012 balancerer. For 2013
forventes et positivt resultat 

Der Betrieb der Gesellschaft im Jahr 2012 ist
ausgeglichen. Für  2013 wird ein Positives
Ergebnis erwartet.

Der henvises til note 1 for ledelsens vurdering af
væsentlige regnskabsmæssige skøn og vurdering.

Wir verweisen auf Note 1, in dem die
Unternehmensleitung Stellungnahme über
Plausibilität der Vergenommenen bilanziellen
Schätzungen berichtet.

Betydningsfulde hændelser, indtruffet efter
regnskabsårets afslutning

Ereignisse von Bedeutung, die nach
Beendung des Geschäftsjahres eingetreten
sind 

Der er ikke efter regnskabsårets afslutning ind-
truffet begivenheder af væsentlig betydning for
selskabets finansielle stilling.

Nach dem Bilanzstichtag sind keine Ereignisse
eingetreten, die einen wesentlichen Einfluss auf
die Bewertung des Geschäftsberichts haben.
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Anvendt regnskabspraksis
Bilanzierungs- und Bewertungsgrundsätze

Årsrapporten for Komplementar Tysk Retail IV ApS
for 2012 er aflagt i overensstemmelse med den
danske årsregnskabslovs bestemmelser for virk-
somheder i regnskabsklasse B.

Der Jahresbericht für Komplementar Tysk Retail
IV ApS für 2012 wurde in Übereinstimmung mit
dem dänischen Gesetz über den Jahresabschluss
für Unternehmen der Rechnungslegungsklasse B
vorgelegt.

Regnskabsklas
se B

Årsrapporten er udarbejdet efter samme regn-
skabspraksis som sidste år.

Der Jahresbericht wurde nach derselben
Rechnunglegungspraxis wie im vorigen Jahr
erarbeitet.

Generelt om indregning og måling Allgemeine Bilanzierungs- und Bewertungs-
grundsätze 

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes, herunder indregnes værdi-
reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I
resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkost-
ninger, herunder afskrivninger og nedskrivninger.

In der Gewinn- und Verlustrechnung sind die
Erträge entsprechend ihrer Realisation berück-
sichtigt worden. Außerdem sind auch Wert-
berichtigungen von Aktivposten und Verbindlich-
keiten enthalten. Zudem sind in der Gewinn- und
Verlustrechnung alle Aufwendungen  und Ergeb-
niseffekte aufgrund von Abschreibungen und
Wertberichtigungen erfasst.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde
selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Aktiva sind unter der Voraussetzung
bilanzierungsfähig, dass ein zukünftiger
wirtschaftlicher Nutzen für die Gesellschaft
wahrscheinlich ist und der Wert der Aktiva
verlässlich ermittelt werden kann. 

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles
pålideligt.

Schulden sind unter der Voraussetzung bilan-
zierungsfähig, dass sie wahrscheinlich zu einem
Abfluss von Ressourcen führen, die einem zukünf-
tigen wirtschaftlichen Nutzen der Gesellschaft
anzurechnen sind und der Wert der Verbind-
lichkeiten verlässlich ermittelt werden kann.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-
pligtelser som beskrevet for hver enkelt regn-
skabspost nedenfor.

Die Zugangsbewertung von Aktiva und Verbind-
lichkeiten erfolgt zu Anschaffungskosten. Die
Folgebewertung erfolgt entsprechend der im
folgenden dargestellten Bewertungsmethode für
die Aktiva und Verbindlichkeiten sowie für die
sonstigen Rechnungsposten.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en
konstant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret
kostpris opgøres som oprindelig kostpris med
fradrag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af
den akkumulerede amortisering af forskellen
mellem kostpris og nominelt beløb.

Bestimmte monetären Aktiva und Verbindlich-
keiten werden zu fortgeführten Anschaffungs-
kosten angesetzt, wobei mit einer über die Lauf-
zeit konstanten Rendite/Zinsen gerechnet wird.
Bei der Ermittlung der fortgeführten Anschaf-
fungskosten werden die Unterschiedsbeträge
zwischen Anschaffungskosten und Nennwert/
Rückzahlungsbetrag zeitanteilig bis zur Fälligkeit
des Forderungs/Rückzahlungsbetrages ergebnis-
wirksam hinzugerechnet bzw. davon abgezogen.
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Anvendt regnskabspraksis
Bilanzierungs- und Bewertungsgrundsätze

Ved indregning og måling tages hensyn til
forudsigelige tab og risici, der fremkommer inden
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter
forhold, der eksisterede på balancedagen.

Bei der Bilanzierung und Bewertung werden
Verluste und Risiken berücksichtigt, deren Gege-
benheiten bereits am Bilanzstichtag vorgelegen
haben und durch bis zur Vorlage des Jahres-
berichtes bekannte Umstände be- oder entkräften
wurden.

Resultatopgørelsen Gewinn- und Verlustrechnung 

Nettoomsætning Nettoumsatz 
Nettoomsætningen ved salg af handelsvarer og
færdigvarer indregnes i resultatopgørelsen, så-
fremt levering og risikoovergang til køber har
fundet sted inden årets udgang. Nettoomsætning
indregnes eksklusiv moms, afgifter og med fradrag
af rabatter i forbindelse med salget.

Der Nettoumsatz wird bei der Veräußerung von
Handels- und Fertigwaren in der Gewinn- und
Verlustrechnung berücksichtigt, sofern die Liefe-
rung und das Risiko vor Jahresende auf den
Käufer übergegangen sind, der Ertrag verlässlich
bestimmt werden kann und auch voraussichtlich
eingehen wird. Die Nettoumsätze werden abzüg-
lich der Umsatzsteuer und der im Zusammenhang
mit dem Verkauf anfallenden Rabatte angesetzt.

Andre eksterne omkostninger Sonstige externe Aufwendungen 
Andre eksterne omkostninger omfatter
omkostninger til ejendommen og administration.

Sonstige externe Aufwendungen umfassen
Aufwendungen für Immobilien und Verwaltung.

Finansielle indtægter og omkostninger Finanzielle Erträge und Aufwendungen 
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder
renteindtægter og -omkostninger, finansielle om-
kostninger ved realiserede og urealiserede
kursgevinster og -tab vedrørende værdipapirer,
gæld og transaktioner i fremmed valuta,
amortisering af finansielle aktiver og forpligtelser.
Finansielle indtægter og omkostninger indregnes
med de beløb, der vedrører regnskabsåret.

Finanzielle Erträge und Aufwendungen umfassen
Zinserträge und -aufwendungen, Aufwendungen
im Rahmen realisierte und unrealisierte
Kursgewinne und –verluste im Bezug auf
Wertpapiere, Verbindlichkeiten und Transaktionen
in Fremdwährung, Aufwendungen für die Tilgung
monetärer Aktiva und Verbindlichkeiten.
Finanzielle Erträge und Aufwendungen werden mit
den Beträgen, die sich auf das Geschäftsjahr
beziehen, zusammengefasst.

Tilgodehavender Forderungen 
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.
Værdien reduceres med nedskrivning til imøde-
gåelse af forventede tab.

Forderungen werden zum getilgten Anschaffungs-
kosten angesetzt, die normalerweise dem Nenn-
wert entsprechen, abzüglich einer Wertminderung
wegen Uneinbringlichkeit.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Gewinn- und Verlustrechnung 1. Januar - 31. Dezember

Note 2012 2011
Anhang

DKK DKK

Bruttotab................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-5.000 -3.750
Bruttoverlust

Resultat før finansielle poster................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-5.000 -3.750
Ergebnis vor Finanzposten

Andre finansielle indtægter................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................2 5.000 9.660
Sonstige finanzielle Erträge

Andre finansielle omkostninger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-76 -34
Sonstige finanzielle Aufwendungen

Resultat før skat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-76 5.876
Ergebnis vor steuern

Skat af årets resultat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................0 -1.475
Steuern auf das Jahresergebnis

Årets resultat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-76 4.401
Jahresergebnis

Forslag til resultatdisponering
Vorschlag für die Gewinnverteilung

Overført resultat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-76 4.401
Gewinnvortrag

I alt................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Total

-76 4.401
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Balance 31. december
Bilanz 31. Dezember

Aktiver Note 2012 2011
Aktiva Anhang DKK DKK

Tilgodehavende kommanditselskab................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................141.393 137.685
Forderungen Kommanditgesellschaft

Tilgodehavender................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................141.393 137.685
Forderungen

Likvider................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................0 4.009
Liquide Mittel

Omsætningsaktiver................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................141.393 141.694
Umlaufvermögen

Aktiver................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................141.393 141.694
Aktiva
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Balance 31. december
Bilanz 31. Dezember

Passiver Note 2012 2011
Passiva Anhang DKK DKK

Selskabskapital................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................125.000 125.000
Stammkapital

Overført resultat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................6.393 6.469
Gewinnvortrag

Egenkapital................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................3 131.393 131.469
Eigenkapital

Anden gæld................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................10.000 10.225
Sonstige Verbindlichkeiten

Kortfristede gældsforpligtelser................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................10.000 10.225
Kurzfristige Verbindlichkeiten

Gældsforpligtelser................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................10.000 10.225
Verbindlichkeiten

Passiver................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................141.393 141.694
Passiva

Eventualposter mv.
Eventualverbindlichkeiten u.a.

4
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Noter
Anhang

1 Oplysning om usikkerhed ved indregning og måling
Angabe zu Unsicherheiten bei Ausweis und Bewertung

Ved udarbejdelse af årsrapporten foretager
ledelsen en række regnskabsmæssige
vurderinger og skøn for indregning og
værdiansættelse af selskabets aktiver og
forpligtelser. Den negative udvikling på
finans- og ejendomsmarkederne medfører,
at der fortsat er større end normal
usikkerhed knyttet til værdiansættelse af
aktiver og forpligtigelser.

Bei der Ausarbeitung des Geschäftsberichtes
nimmt die Unternehmensleitung eine Reihe
von bilanzmäßigen Schätzungen und
Bewertungen für die Einrechung und
Bewertung der Vermögenswerte und
Verbindlichkeiten der Gesellschaft vor. Die
negative Entwicklung auf den finanziellen
Märkten und dem Immobilienmarkt hat zur
Folge, dass  immer noch größere
Unsicherheit als gewöhnlich bezüglich der
Bewertung der Vermögenswerte und
Verbindlichkeiten besteht.

Selskabets eneste aktiv er et tilgodehavende
hos K/S Tysk Retail IV. K/S Tysk Retail IV’s
2. prioritet har krævet yderligere
nedbringelse af låneengagementet. En
forlængelse eller refinansiering af
låneaftalen er en forudsætning for
selskabets  og Tysk Retail IV’s fortsatte drift.
Det er ledelsens og administrators
forventning, at låneaftalen kan refinansieres
på tilsvarende vilkår som det nuværende
lån, og at selskabet kan fortsætte driften i
2013.

Der einzige Vermögenswert der Gesellschaft
ist eine Forderung gegen K/S Tysk Retail IV.
Das Darlehensgeber des zweitrangigen
Darlehens der K/S Tysk Retail IV hat eine
außerordentliche Reduzierung des Darlehens
gefordert.  Eine Verlängerung oder
Neufinanzierung des Darlehens ist eine
Voraussetzung für den Fortbetrieb der
Gesellschaft und der K/S Tysk Retail IV. Die
Unternehmensleitung und der Verwalter
erwarten, dass der Kreditvertrag unter den
gleichen Bedingungen wie heute refinanziert
werden kann, und dass die Gesellschaft ihre
Geschäftstätigkeiten im Jahre 2013
fortführen kann.
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Noter
Anhang

2012 2011
DKK DKK

2 Andre finansielle indtægter
Sonstige finanzielle Erträge

Renteindtægter i øvrigt................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Sonstige Zinserträge

5.000 9.660

5.000 9.660

3 Egenkapital
Eigenkapital

1/1-12 Årets resultat 31/12-12
DKK DKK DKK

1. Januar 2012 Jahresergebnis 31. Dezember 2012

Selskabskapital................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Stammkapital

125.000 0 125.000

Overført resultat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Gewinnvortrag

6.469 -76 6.393

I alt................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Insgesamt

131.469 -76 131.393

4 Eventualposter mv.
Eventualverbindlichkeiten u.a.

Selskabet er komplementar i K/S Tysk Retail IV og hæfter dermed ubegrænset for dette
selskabs forpligtelser. De samlede aktiver i kommanditselskabet udgør pr. 31. december 2012
TDKK 30.131, mens de samlede gældsforpligtelser udgør TDKK 32.449.

Die Gesellschaft ist Komplementärin der K/S Tysk Retail IV und haftet deshalb unbeschränkt für die Verbindlichkeiten
dieser Gesellschaft. Die gesamten Aktiva der Kommanditgesellschaft betragen zum 31. Dezember 2012 TDKK 30.131
während die gesamten Verbindlichkeiten TDKK 32.449 betragen.
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